The framed rubrics with bold lines must be completed

by freight carriers

The framred rubrics with bold lines must be completed

including

To be carpleted on Lhe senders own responsi

1 Sender (name, address, country)
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

A

I‘_"f'&{b% 'ﬂoﬁﬁ’gﬁa Yé% ﬁ?l Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATION

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road
{cmir)

ALE CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative
aucontract de transport internatlonal de
marchangdise par route (CVR)

2 Consignee (name, address, country}
DestInatalre (nom, adresse, pays)

ThyssenKrupp Automotive Systémes Franc
33 Alfred Kastler
Herrlisheim 67850 FR

16 Carrler (name, address, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

e MPQDER’PDER PL
EPOLIA 7 OGRANICZORA OCPTHIEDIALH!
Aleja Naf;v;gészlaMaryl;lhnnyad,/Zlﬁ
NIPj?BZBiOSO&REGON 382059755
KRS; gaa077

3  Place of dellvery of the goods (place, country}
Lieu prévu pour [a livraison de la marchandise

17 Successlve carrlers {name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays}

23.03.2026

placesties Herrlisheim
FouminfFars Frankreich
4 Place of receipl of Lhe goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise  Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno
Place / Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrer’s reservations and ohservations

Reéserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 326610

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Margues el numeéros Numbre des colis Modw d'emballage Nature de la marchandise o, Statistique Puids brul kg Cabage m®
R Del.N/INV. Reference |Cust./Int Part N, Qty Uo No.Boxas HU Description Total/Net Wt.
@
3 4058997 A2483709701 91 ST 13 Rack Mercedes-Benz 13.833.820
g Mote2118 BF-aDCT 11,103,820
=
¥ Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
g
z 13 [13.833,820/11.103,620
~
~N
-
]
~
Ref ta Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomvoit  |huméro d'opliquatis Numéra UN Grinp d'umballage A payer par Uexpediteur Maonniis Le duslinalairg
ho9 Fretight/Prix de Uransport
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions {Customs and other formalitles} Subtotal/Soiide
Instruction de I'expeditever (formalites douanléres et autres) Surcharges/Supple
n Incidantal expenses/Frais
- ' Accessaires
~| Container No: Varlous/Divers  +
S8eal No: Total to pay
[Totul 1 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Oirections as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko ' "
Not free / hon Franco |F_r§l Frachtfihr
24 Soods recefved Date

ADI0D6.07

2 ey Modugno (BARI) 23.03.2026

22 23
in noma & por eonta del mittente q SH1290 Mlglcn%!
A\ MAG

m‘wm i Jl'l.hr-s I)der

Signalure and slamp'o
Slgnature et timbre de transporteur

AlejaNafwleme;MarynPannyM/Zlﬁ
IP:57 ?]910508 REGON 3825297,
WHEY DC00778905

DER PL o

ODPTWIECZALN

Czgstochowa

Signature an
Slgnature et

Reception des miarchandlses Date

20

wd stamp of the consignes
timbre du destlnatalre

25 Information to dete*ming the tantl ‘emevq Wit border crossings
From To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett receiver / Destinatalre des palettes
Type Number Noexchange | ZIacmnge |Type Aumies No exchange Fychange
Sure-alel Eure-Falet
Anx pulet nx pallm
ple pallat mpra pal at

}

28 Carriers contractor 1
Receiver contlrmation / date / signature Dsiver conficmatlon / date / signature

27 Off. Characteristic Logd cavacity i1 KG

[Car

Traller

Used GenNr [CInationat [Ceitateral CJec [CJcen




Magna PT S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 170026 Modugno (Bari)

Lieferschein-Nr. / Datum:

Bestell-Nr.:
Bestell-Datum:
Lieferanten-Nr.:
Auftragsnr. / Datum;
Auftraggeber:
Warenempfénger:

ThyssenKrupp Automotive Systémes France
33 Alfred Kastler
F-67850 HERRLISHEIM

Sachbearbeiter Logistik:
Tel.-Nr. / Fax:

Abladestelle: B00S

Lieferschein

Gewichte (Brutto/Netto) - Volumen - Markierung
Bruttogewicht 13.833,820 KG Nettogewicht 11.103,820 KG

4058997 / 20.03.2026
5500123674
05.09.2025

156320773

30027179/ 26.09.2025
10005580

30008106

01 Serie

Bruno Maria Giovanna

Material
Bezeichnung

Pos. Menge

Gewicht

000010  MQ192119

GETRIEBE

Kundenartikelnummer A2483709701

Serialnr.: ( 248370970100016437, 248370970100027508,
248370970100028285, 248370970100030542,
248370970100030548, 248370970100030551 -
248370970100030555, 248370970100030557 -
248370970100030563, 248370970100030565,
248370970100030567, 248370970100030569,
248370970100030571, 248370970100030572,
248370970100030574 - 248370970100030584,
248370970100030586 - 248370970100030590,
248370970100030997 - 248370970100031003,
248370970100031023, 248370970100031027,
248370970100031029, 248370970100031031 -
248370970100031048, 248370970100031053 -
248370970100031057, 248370970100031059 -
248370970100031074, 248370970100031076 -
248370970100031079 )

91 ST

900001 TBA-506172
Rack Mercedes-Benz 8F-eDCT

Kundenartikelnummer 27127

13 ST

VERSANDBEDINGUNGEN: 03 LKW Spedition

LIEFERBEDINGUNGEN: FCA Modugno

AEQF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00
Lv.R.Imprese di Bari

C.F. e P.IVA 04886850728
REA 3396886
Wwww.magna.com

Magna PT S.p.A.

a soclo unico

Via dei Cictamini 4
1-70026 Modugno (Bari}
Tel. 080- 58581 11
Fax 080-585 82 04 BIC USD: BOFAGB22
Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH

BIC EUR: BNLIITRR
USD: Bank of America N.A,

11.103,820 KG

2,730 KG

EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 00Q7 855

IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20



